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Chapter XXX: Kedoshim (Lev. 19:1–20:27) 
 
Essay 6. Death between age 50 and 60 
 

הִיא   שִׁשִּׁיםעַד    שִּׁיםיחֲמִ מֵ דְּ שִּׁים וּשְׁתַּיִם שָׁנָה זוֹ מִיתָתוֹ שֶׁל שְׁמוּאֵל הָרָמָתִי. אִם הַתַּנָּא סוֹבֵר  י מֵת בַּחֲמִ   קָטָן פֶּרֶק ג'  מוֹעֵד
שִּׁים וּשְׁתַּיִם שָׁנָה זוֹ הִיא מִיתָתוֹ שֶׁל שְׁמוּאֵל הָרָמָתִי  יקָשֶׁה דְּמַאי קָא מַשְׁמַע לַן בְּהָא דְּמֵת בַּחֲמִ   . מִתַּת כָּרֵת כִּדְמָסִיק רָבָא הַתָּם

   וּשְׁאָר כֹּל אָדָם נָמֵי אִם הֵם שְׁנֵי כָּרֵת מַהוּ הַשֶּׁבַח שֶׁיִּהְיֶה כְּמִיתָתוֹ שֶׁל שְׁמוּאֵל הָרָמָתִי.  .וּשְׁמוּאֵל גּוּפִיָּה אֵי˂ מֵת בִּשְׁנֵי דְּכָרֵת
  

Moed Katan, chapter 3:  

[If one] dies when [he is] 50 years [old], this is death through karet [death 
imposed by Heaven for serious transgressions]. [If he dies when he is] 52 years 
[old], this is the death of Samuel from Ramah. [If he dies at the age of] 60, this 
is death at the hand of Heaven. 

. . . Rava said: [Even death] from 50 to 60 years is death by karet. But all of 
these years were not [explicitly] counted [as karet] due to the honor of Samuel from 
Ramah [who died at 52].  

- Moed Katan 28a 
If the Tanna is of the opinion that from 50 until 60 is a death of karet, as Rava 

concludes there, a difficulty is what is it coming to teach us that one who dies at 52 years has 
a death of Samuel, the prophet from Ramah. As for Samuel himself, how could he die in the 
years of karet, when he was not a sinner? As for the other people who also die at age 52, if this 
is the years of karet, what is the praise that their death will be like that of Samuel from 
Ramah? 

  
רֵשׁ  ישִּׁים, כְּמוֹ שֶׁפֵּ יעֲלֵיהֶם נִשְׁתַּיְּירוּ חֲמִ   שׁנַ יעֲ מִ דַּל עֶשְׂרִים דְּלאֹ    "יְמֵי־שְׁנוֹתֵינוּ בָהֶם שִׁבְעִים שָׁנָה"וְיֵשׁ לוֹמַר דְּוַדַּאי הַטַּעַם שֶׁל  

אָמְנָם שְׁמוּאֵל שֶׁתֵּכֶף שֶׁגְּמָלַתּוּ   .קּוּן לְנַפְשׁוֹישֶׁהָעֶשְׂרִים הָרִאשׁוֹנִים הֵם יְמֵי הַנְּעוּרִים וּבָהֶם אֵין אָדָם עוֹשֶׂה תִּ מהרש"א שָׁם  
אִם כֵּן יְמֵי נְּעוּרָיו   .בְדָּל מִשְּׁאַר בְּנֵי אָדָםוּ קּוּן לְנַפְשׁוֹ וְיִהְיֶה פָּרוּשׂ וּמיאִמּוֹ הֱבִיאַתּוּ לְבֵית ה' כְּדֵי שֶׁאַף בִּימֵי נְּעוּרָיו יַעֲשֶׂה תִּ 

בָּלִים שֶׁאַחַר  וּשִּׁים, כְּמוֹ שֶׁכָּתְבוּ הַמְּקישֶׁהָרֵי הָעִקָּר הוּא חֲמִ   שִּׁים שָׁנָה שֶׁלּוֹ הֵם כְּמוֹ שִׁבְעִים לַאֲחֵרִים, יעוֹלִים לְחֶשְׁבּוֹן, שֶׁחֲמִ 
וּמִשּׁוּם הָכִי אִמּוֹ לאֹ    .שִּׁיםישִּׁים שָׁנָה לְתַקֵּן נֶפֶשׁ רוּחַ נְשָׁמָה חַיָּה יְחִידָה וְכָל אֶחָד כָּלוּל מֵעֶשֶׂר הֲרֵי חֲמִ ייְמֵי הַנְּעוּרִים יֵשׁ חֲמִ 

שִּׁים שָׁנִים שֶׁיָּשַׁב בְּבֵית ה'  יוְאִם כֵּן חֲמִשִּׁים וּשְׁתַּיִם שָׁנִים הֵם ב' שָׁנִים שֶׁל הַהֲנָקָה וַחֲמִ   .בִּקְּשָׁה אֶלָּא "וְיָשַׁב שָׁם עַד־עוֹלָם"
בַּחֲמִ  שֶׁמֵּת  וּמִי  דְּכָרֵת,  בִּשְׁנֵי  שֶׁמֵּת  נִקְרָא  תִּ יוְלאֹ  שֶׁכְּבָר  סִימָן  שָׁנִים הוּא  וּשְׁתַּיִם  בִּימֵי ישִּׁים  אַף  לְתַקֵּן  צָרִי˂  שֶׁהָיָה  מַה  קֵּן 

   שִּׁים וּשְׁתַּיִם.יהַנְּעוּרִים וְהֵם לוֹ כְּמוֹ שִׁבְעִים, וְאֵינוֹ סִימָן לְכָּרֵת הוֹאִיל שֶׁמֵּת דַּוְקָא בִּשְׁנַת חֲמִ 
 
It can be said that certainly the reason that the verse says “the days of our lives are 70 

years,”1 is that subtracting the first 20 years for which one is not punished, leaves 50 years. 

 
* English translation: Copyright © 2024 by Charles S. Stein. Additional essays are available at https://zstorah.com  
1 Ps. 90:10. 
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This is as the Maharsha explained there, Shabbat 89b, that the first 20 are the days of youth, 
during which a man does not generally make a correction for his soul.  

However, for Samuel, after his mother weaned him, she brought him to the House of 
G-d2 in order that even in the days of his youth, he would perform correction for his soul, 
and he would be separate and different from other people. If so, the days of his youth, after 
the 2 years during which he was weaned, are taken into account, that his 50 years are like 70 
for others. For the main part of a person’s life is the 50 years in which one corrects his soul. 
This is as the Kabbalists wrote that after the days of youth, there are 50 years to amend the 
five aspects of the soul: nefesh, ruach, neshama, chaya, and yechida, and each of those accounts 
for 10 years, which is thus totaling 50 years.  

Because of this, when she took him to the Temple, his mother requested only that, “he 
must remain there forever.”3 If so, 52 years are 2 years of being weaned, and 50 years in 
which he sat in the House of G-d. Thus, he had corrected his soul by age 52, whereas others don’t 
correct their souls until age 70. Thus, even though he died between 50 and 60, it isn’t considered 
that he died in the years of karet, because he was able to correct his soul 18 years earlier than 
most people. 

Therefore, the Tanna states that one who dies at 52 years is a sign that he already 
repaired what was necessary to correct, even in the days of youth, and they are for him like 
the years of those who live to be 70. Thus, it is not a sign of karet that they die at 52, and it is 
not a sign of karet since he died especially at 52 years.  

 
* * * 

  
"מִכָּל־מִשְׁמָר נְצֹר לִבֶּ˃ כִּי־מִמֶּנּוּ   דְּאָמְרִינַן עַל פָּסוּק  ינִין מַה שֶׁהִקְשָׁה אֲדוֹנִי אָבִי זלה"ה עַל הָיְרוּשַׁלְמִייעֵ וְאַגַּב אָרְחִין נְהִירִן לְ 

   תּוֹצְאוֹת חַיִּים", מִכָּל מַה שֶׁאָמַרְתִּי לְ˃ הִשָּׁמֵר שֶׁאֵין אַתָּה יוֹדֵעַ מֵאֵיזוֹ מִצְוָה יָצָא לְ˃ חַיִּים.
 
Incidentally, our eyes are illuminated by what my master, my father, may he be 

remembered for life in the World-to-Come, asked about the Jerusalem Talmud. For it is said 
on the verse, “More than all that you guard, guard your mind, for it is the source [תּוֹצְאוֹת] 
[totzaot] of life,”4 “from everything that I said to you, beware, for you don’t know from which 
commandment you derive your life.”5 

 
מֵאֵיזֶה מֵהֶן וְכוּ', וְהָכִי נָמֵי  וְהִקְשָׁה הוּא זַ"ל וַהֲלאֹ כָּל מִצְוָה וּמִצְוָה מַתָּן שָׁכְרָה אֲרִיכוּת יָמִים. וְאֵי˂ קָאָמַר שֶׁאֵין אַתָּה יוֹדֵעַ  

וֹת מַתָּן שְׂכָרָן אֲרִיכוּת יָמִים. וְעוֹד קָשֶׁה עַל הַפָּסוּק  שָׁקַל הַכָּתוּב חֲמוּרָה שֶׁבַּחֲמוּרוֹת וְקַלָּה שֶׁבַּקַּלּוּת לוֹמַר שֶׁכָּל הַמִּצְ  אָמְרִינַן
   ."תּוֹצְאוֹת חַיִּים "מַהוּ לְשׁוֹן 

 
[My father] of blessed memory asked rhetorically, “Doesn’t each and every mitzvah 

give the gift of long life?” How is [the Jerusalem Talmud] saying that we don’t know from 

 
2 I Sam. 1:24. 
3 I Sam. 1:22. 
4 Prov. 4:23. 
5 Jerusalem Talmud Peah 1:1. 
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which mitzvah life will come?6 Also, it is said that the verse equates the most difficult 
commandment, honoring one’s parents7 with the easiest one, sending a mother bird away from 
her nest,8 teaching that all of the mitzvot have a reward of long days.9 Another difficulty on 
the verse is what is this language “the source of life”? 

  
אוֹ"ת. וְאִם כֵּן בִּשְׁמִירַת כָּל וְתֵּירֵץ בְּמַה שֶׁאָמְרוּ זַ"ל עַל פָּסוּק "לַמָּוֶת תּוֹצָאוֹת", תתק"ג מִינֵי מִיתָה נִבְרְאוּ בָּעוֹלָם כְּמִנְיָן תּוֹצָ 

ר עָלֶיהָ יִהְיֶה נֶעֱנָשׁ וֹשֶׁמִּי שֶׁיַּעֲב  רָה,יוֶּנֶת לְאֵיזוֹ עֲבֵ ותוֹת, מִפְּנֵי שֶׁכֹּל מִין מִיתָה הִיא מְכֻ יהַמִּצְוֹת יְנַצֵּל הָאָדָם מִכָּל אֵלּוּ מִינֵי מִ 
גֶּלֶת לְהַצִּיל מֵאוֹתוֹ מִין  וּ וֶּנֶת וְהַמְּסור אוֹתָהּ הָעֲבֵירָה אוֹ שֶׁיַּעֲשֶׂה אוֹתָהּ הַמִּצְוָה הַמְּכֻ וֹבְּאוֹתוֹ מִין מִיתָה, וְכֵן לְהֶיפֶ˂ אִם לאֹ יַעֲב

וְגַם אֵין אָדָם יוֹדֵעַ הַמִּיתָה שֶׁנִּגְזְרָה    וָּנוֹת בִּפְרָטוּת,ווֹת מְכֻ תוֹת לְאֵיזוֹ מִצְ ימִיתָה יְנַצֵּל מִמֶּנָּה, אֲבָל לְפִי שֶׁאֵין אָנוּ יוֹדְעִים מִינֵי הַמִּ 
וֹת  טְּלוּ מֵחֲמַת שְׁמִירַת הַמִּצְ וּב עָלָיו, מִשּׁוּם הָכִי קָאָמַר הַיְּרוּשְׁלְמִי הוֹאִיל דְּאָמַר קָרָא "תּוֹצְאוֹת חַיִּים" דְּמַשְׁמָע כָּל מִינִי מִיתָה יְ 

גֶּלֶת לְהִנָּצֵל מֵאוֹתוֹ וּ שֶׁאִם הָיָה הָאָדָם יוֹדֵעַ הַמִּין מִיתָה שֶׁנִּגְזְרָה עָלָיו וְגַם הָיָה יוֹדֵעַ אֵיזוֹ מִצְוָה מְס  מֵעַתָּה צָרִי˂ לְהִזָּהֵר בְּכֻלָּם,
  ר אוֹתָהּ מִצְוָה, וְעַתָּה שֶׁאֵינוֹ יוֹדֵעַ לאֹ זֶה וְלאֹ זֶה צָרִי˂ לְהִזָּהֵר בְּכֻלָּם. וֹמִין מִיתָה הָיָה דַּי לוֹ לִשְׁמ

 
This is solved by what [the rabbis] of blessed memory said on the verse, “the L-rd G-d 

provides an escape [תוצאות] [totzaot] from death,”10 that “903 types of death were revealed in 
the world, according to the Gematria count of the word 11”.תוצאו"ת If so, by guarding all of 
the commandments, the man will be saved from all of these types of death, because every 
type of death is directed to some sin. For one who violates it will be punished by some type 
of death, and conversely, if one will not violate the sin, or if he will uphold the positive 
commandment that is directed and that is a merit to save from that type of death, he will be 
saved from it. But since we don’t know the types of death associated with the particular 
mitzvot with detail, and also because man doesn’t know the death decreed upon him, because 
of this the Jerusalem Talmud says that since the verse said “the source of life,” for which the 
meaning is that every type of death is imposed because of the failure in the observance of the 
mitzvah, now it is necessary to be careful of all of them. For if a man would know the type of 
death that is imposed upon him, and also if he would know which commandment is a merit 
to save from that type of death, it would be enough for him to observe that commandment. 
Now, that he does not know this type of death decreed upon him or that mitzvah that would save 
him from that death, he needs to observe all of the [mitzvot].  

 
* * * 

 
6 Jerusalem Talmud Peah 1:1. 
7 Ex. 20:12. 
8 Deut. 22:6–7. 
9 Jerusalem Talmud Peah 1:1; Midrash Rabbah Deut. 6:2. 
10 Ps. 68:21. The word תוצאות could mean “source,” as in Prov. 4:23 cited above, or “escape,” as in Ps. 68:21. 
11 Berachot 8a. 


